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Ø 36 mm Ø 47 mm



1. Przykręcić do baterii wężyki zasilające.
2. Umieścić pod baterią oring i umieścić baterię na otworze zlewozmywaka.
3. Na śrubie mocującej umieścić od spodu zlewozmywaka uszczelką i podkładkę.
4. Przykręcić nakrętkę.
5. Bateria powinna stabilnie stać na zlewozmywaku.
6. Przykręcić wężyki przyłączeniowe z uszczelkami do zaworów.
7. Po zamontowaniu baterii odkręcić zawór i przepłukać instalację oraz baterię. W ten sposób pozbyć się ewentual-

nych zanieczyszczeń.

1. Schrauben Sie die Versorgungsschläuche an die Mischbatterie.
2. Legen Sie einen O-Ring unter den Wasserhahn und setzen Sie den Wasserhahn auf die Spülenöffnung.
3. Legen Sie eine Dichtung und eine Unterlegscheibe auf die Befestigungsschraube an der Unterseite der Spüle.
4. Ziehen Sie die Mutter fest.
5. Der Mischer sollte fest auf dem Waschbecken stehen.
6. Schrauben Sie die Anschlussschläuche mit Dichtungen an die Ventile.
7. Nach der Installation des Mischers schrauben Sie das Ventil ab und spülen Sie das System und den Mischer. Da-

durch werden mögliche Verunreinigungen beseitigt.

1. Screw the supply hoses to the faucet.
2. Place an o-ring under the faucet and place the faucet on the sink opening.
3. Place a gasket and washer on the mounting screw from under the sink.
4. Tighten the nut.
5. The faucet should stand firmly on the sink.
6. Screw the connection hoses with gaskets to the valves.
7. After installing the faucet, unscrew the valve and flush the system and the faucet. In this way, get rid of any im-

purities.
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